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ИЗЛАЗИ СУБОТОМ.

Циј ена-
За ЦРНУ ГОРУ иа годину 4 

фор., на 1,0 г°Ди,,е 2 *°Р-
За АУСТРО-УГЛРСКУ БОС- 

ду и ХЕРЦЕГОВИНУ на год. 
6 *ор., на п0 Г°Д- 3 Ф°Р-

За све остале зеиље годиш&е 
X) *ран. у 8тату, на по године 
1« «рав. у влату. ЛИСТ ЗА ПОЛИТИКУ И КЊИЖЕВНОСТ.

Иретплага шаље ее поштанско«
унутпицои иепосредно админж- 
етрацији „Гласа Црлогорца" на 
Цетиње, акомеје наручнпје, г. 
Перу РамалановиКу, к. ц. аген- 
ту у Котор. Доииси се шад.у 
урвдништву. Гукоииеи се не вра- 
МЈу-

8а огласе плаћа ее: за сваку 
ријеч или ва број од пет ци«а- 
ра по 2 новчића за првж пут, а 
аа сваки дал>и пут по 1 мовчиК.

ДВОРСКЕ И ДИПЛОМАТСКЕ ВИЈЕСТИ.

— Ив Рима је стигао јучер ра- 
досан глас, да је Њ. В. Краљица 
Јелена, ноћу ивмеђу сриједе и че- 
твртка, ерећно роднла другу ћерку. 
Нзе8ино Величанство и нонорођено 
Краљевско чедо сасвим су добро.

ПОЛИТИЧКИ ПГЕГЛЕД.
Цетињв, 7 новембра.

Петроградско „Н. Времја“ вели, 
ма како да су вијести из Македо- 
није противурјечне, ипак се положај 
почиње разјасњавати. „Саопгатење 
нашег цариградског дописнпка — 
наставља даље руски лист — о до- 
ласку у Цариград, Солун и Серез, 
до 2000 рањених туроких војника 
пружа довољно очевидан доказ о 
равмјерама македонеког устанка. Ако 
се увме, да ће бити још 1000 ра- 
њеника, који нијесу још сгиглп у 
турске центре. то општи турски гу- 
битци већ прелазе 15% воЈ’ске, која 
оперира (25,000).... Што се тиче по- 
ложаја у овом часу несумњива су 
два факта. Прво, устнши су иети 
снјти И8 долина дијелом у Бугарску, 
а дијелом у планине, гдје ое не могу 
гонити у ово доба, а одакле они 
могу нападати на турску војску, 
као што свједоче вијести о посто- 
јаним сукобимн. Друго, нејач налази 
се у очцј’ном положају. Све гато је 
могло бјежати спасло се у Бугар- 
ској. По мјеетима, која су удаље- 
нија од бугароке грзнице, положаЈ’ Ј'е 
стажовништва веома крнтичан. Лако 
је себи преставити што значи ста- 
вовање турске воЈ’ске — башибовука 
и Арнаута у тек п >кореном крају. 
Геиерал Цончев, оставивши бојиште 
уснед добивене ране, изражава убје- 
ђење, да ће ое устаничке чете ув- 
Држати по горама до прољећа и тада 
ће се ивнова распламћети уотанак. 
Нема никаквог основа сумњати у 
вјеројатност тог прорицања, јер сами 
Турци саопштавају, да је немогуће 
однти 8& усташима и да Бдем-паша 
не предвиђа краја војеним операцн- 
јама. И тако Јевропа може рачуиатн 
на озбиљне 8аплете с прољећа. Хо- 
ћели штогод предуветн Јевропа, да 
предупреди несрећу, вој'ој' се рав- 
мјери не могу сада предвидјет.ч ?“

Француски економист Леруа 
Боље предложио је у паришком „Б’Е 
чгор6еп,“ да сесавове конференција по 
нааедонском питању. По његовом 
мњењу, требало би да инацијатизу на 
себе увме Француска, или још боље 
Двојни савев. На то опажа „Новое 
Времја« : „У нормалним приликама 
таква конференција била би наравно 
умјесна и наЈ’боље срество да се мир- 
®о ријеши то питање. И берлински 
травтат предувидио је, да се неспо- 
разуми, који потичу из његовог не- 
Испуњавања, уклањају јевропском 
^онференцвјом. Ипак је пигање, да 
л> све јевропске државе желе тачно 
иввршавање берлинског трактата. На 
валост, н сама напомена о њему је 
®омегод непријатна. Коме? Епиго- 
Ипма самог „поштеног маклера!“ 
гМивх. Алг. Цајтунг,“ који ломи 
■опља за берлинсно министарство 
иноотраних дјела, докавује, да би 
мијешање јевропске дипломације у 
•орист Македоније, воје предлаже

Леруа Боље, било јединствевиа сред- 
ством за и8А8вати нови источни рат. 
Положај у Македовији, по привнању 
берлинског официова, наравно није 
најутјешнији, али га треба трпјети 
у корист мира! Погрјешка Леруа 
Бољеа састоји се тобож у томе, што 
не оцјењује сав значај промјене, која 
се вбила у односииа Русије према 
Турској и осталим балкансчим др- 
жавама од посљедњег источног рата 
(Овдје лист подразумиЈ'ева нови по- 
ложај, који је Њемачка ваувела у 
Цариграду.) Ми оа своје стране др 
жимо, да ое поштопани орган бер- 
линског министарства такође њеко- 
лико вара, а нанме одногно значаја 
двојног савеза, на који апелира Ле- 
руа Боље. Може се бити према пред- 
логу о јевропској конференцији скеп- 
тички и мислити о непосреднијим 
срествама, али изражена прелијепа 
мисао Леруа Бољеа, да би иницја- 
тива франко-рускога савеза у маке 
донском питању веома подигла овај 
савев у очима оба народа и увви- 
сила углед обију влада и оба на- 
рода у очима свега цивадизопаног 
свијета — потпуно васлужује па- 
жње.“

Путовање Цара Ви лхелма у Из- 
глеску нзабивље у Ј'европским ли- 
стовима разна нагађања и разлагања. 
Прашка „Политик“ пигае: „Зва- 
нично се овоме путу одриче сваки 
политички карактер са напоменом, 
да строго приватна природа ове по- 
сјете код свог Ујака иећ изостанља- 
њем њемачког царевипсвгог канцела- 
ра н ивбором МЈ’еста посЈ"ете, краљев- 
ске покраЈ'инске столице Сандрин- 
гама. довољно је обиљежена. Са ин- 
глеске стране пак ова посЈ*ета добива 
сасвим друго раеввретљење, пошто 
Ј*е Краљ Едвард наредио особито 
свечан дочек свом царском Сестрићу 
у Хорнклифу, гдје се искрцао, и у 
Сандригам позвао чланове кабинета. 
ТТТто гроф Билов није присутан, то 
се може протумачити тим, што је 
његово присуство у раЈ‘хстагу по- 
требито, или фактои, што Ј'е Цар 
Вллхелм сада или икад свој соп- 
ствени канцелар, као што Ј’е у своје 
доба то књаз Би:марк пророкао. Од 
носи између Ииглеске и Њвмачке у 
посљедње доба тако су веома непри- 
јатељски. да је врло могуће, да Цар 
хоће, да ллчно покуша њеко побољ- 
шање. Ако не успнје, тада је пут 
у Инглеску био „Ј’едап ивлет чисто 
приватног карактера.“ Сасвим одго- 
варајући ситуациЈ'и ннглеска преса 
приредила је царском гооту И8нена- 
ђавајући хладан дочек тако да се 
и у самим удворним фразама опажа 
управ ледена струја. Један дио им- 
глеске пресе, и баш онај, који ин- 
глеској влади стоји бливу, био је 
ових дана против Њеначве ако је 
могуће још неприЈ'атељскији него ли 
прије и тврдио је, да Цар Вилхелм 
чини једну врсту молбеног пута н 
посјету аввињавања вбог сваковрс- 
них грЈ'ехова којп су се почвнили 
у њемачкој преси, у њемачком пар- 
ламенту и гдје друго. Ма како да 
ће ово тврЈјење разјаритн њемачку 
пресу, не може се порећи, да је Цар 
Вилхелм више пута кораке чинно, 
да ублажи Инглеску, кораке, које ј’е 
њемачка штампа јако осуЈјјивала. Са- 
мо нека се сјети непримања Пресјед- 
ника Кригера, остентативног одли- 
жовања фелдмаршала Робертса, нео-

стварење ауднјенције бурских гене- ; 
рала и још чега више. Према томе 
тврђење инелесеих лиотова није тако 
апсурдио. Неки њемачки листови на 
то опажају, да Цар по довољио по- 
внатој својој природи не може бити 
човјек, који чини молбене путове и 
посјете ивнињавања А баш повната 
нарав њемачког Цара то потврђује, 
како један инглески лист то говори 
врло неучтивим начином. Сасвим се 
друкчије он понаша на примјер према 
Пољацима осуђенима жа немоћ. а 
сасвим друкчије према ноћној Ингле- 
ској. Да ли је оада ивлет у Сандрин- 
гам молбени пут или чисто приватне 
нарави, колонијални и економски ан- 
тагонизам ивмеђу Инглеске и Шемач- 
ке један дан ће одиста прснути."

Петроградсле „Новозти“ пкгпу: 
„Цар Вилхелм је већ држ*о смотру 
драгунскога пука у Хорнклифу, и8- 
говорио сходну бесједу и даровао 
новчану своту женама и дјеци вој- 
ннка отправљених у јужну Африку, 
Смјела дјела и ријечи Цара Вил- 
хелма проивводе чудновати утисак 
на вдржане Инглеве. Они вао да га 
се боје. Инглески лизтови свих стра- 
нака не опомињу увалуд мипи- 
старство Балфурово против царског 
госта и сасвим отворено ивражавају 
страх, да Шемачка не повуче Ин- 
глеску у какво опасно поду8еће. 
Уопште поздрави инглеских листова 
у част Цареву поружавају својим 
здржаним и хладним тоном. Неки 
инглески листови ивабрали су овај 
час да проповиједају вближење са 
Русијом и Француском, истичући 
колизију инглеских и њемачких ин- 
тереса у Китају, гдје Њемачка ода- 
вна иде за себачним сврхама на у- 
штрб инглеских интереса. С тога не 
може бити ни ријечи о каквом вбли- 
жењу, споравуму или савеву између 
Инглеске и Шемачке. По мњењу 
„Морнинг Поста“ и другнх инглес- 
ких листова. ниједан инглески ми- 
нистар не може уеети на себе спо- 
рнвум са Њемачком, јер ба то вна- 
чвло приготовити Шсмачкој могућ- 
ност да с вреиеиом подигне поход 
против Инглеске. Једном ријечи ин- 
глеска штампа ннје ивјавила нииало 
пријнтељских осјећаја према Шемач- 
кој. А пошто је она вјерни тумач 
јавног мњења инглеског, то њен глас 
прину^апа мислити, да политичка 
цијељ путовања Вилхелма II неће 
бити постигнута, у пркос Царевих 
напора, да буде гатедар, љу5азан и 
примамљив гост.“ Петроградски лист 
вели да ће једииа посљедица овога 
пута бити, да ће се разбистрити 
љемачко-инглееки односи, па вавр 
шује: „Наравно, официјални односи 
ивне^у Инглеске и Шемачке, пот- 
пуно задовољавајући, могу се још 
више побољшати, али односи између 
самих народа не одлзкују се ии из 
далека тим карактером. На тако не- 
поузданом тлу доста је трудао по- 
дићи вграду инглеско-њемачког са- 
веза. Ако је то неколико година на- 
зад изгледало иогуће, сада о томе 
не може бнти ни ријечи.“

ЊЕМАЧКА И ИНГЛЕСКА.

Уочи доласка Цара њвмачког у Ин- 
глеску лондонски „Ха(допа1 Неучси^ донио 
је у својој новембарској’ свесци, осим чдан- 
ка у корист споразума са Русијом и Фран-
цуемом, о вок емо говорили у поељед&ем

броју, још и један чланак бивгаег ингле- 
ског поеланика у Бечу до г. 1900 Рои- 
болда, који је изазвао оштре одговоре н>е- 
мачких официозних листова и дао повода 
дипломатским објасњењима.

Инглески дииломат ту велн да је 
бурофилски покрет у Њемачкој био само 
фаза општег непријатељства Њемаца про- 
тив Инглеске. Он је дубоко убјеђен, да 
је Њемачка најопаониЈИ и непомирљиви 
непријатељ Инглеске Француску и Руси- 
ју он тако не сматра; и ако се оне рази- 
лаве у н>екпм питањима са Инглеском, али 
код њпх нема непомирљивог непријатељ- 
ства. Дуго дипломатско искуство довело је 
Ромболда до убјеђења, да се јможе постп 
гнути споразум са Руспјом „што би један 
пут за вазда створило ноложај Инглеске, 
као свјетеке државе, сасвим обезбјеђеним.“

Односно љемачкнх тежња против Ау- 
стрије Ромболд потврђује све што је чешки 
патриот Крамрж рекао у познатом свом 
чланку у истом „КаћопаГ Кеујету-у", на- 
зивљући тај чланак знаменитим догађа- 
јем. Он је одавна дошао до убјеђења, да 
је „највиша опасноот наше епохе — тежња 
њемачке расе да завлада Средњом Јевро- 
пом.“ Инглези почињу схваћати, колико 
би то господство, усљед поморске моћи, 
коју би Њемачкој дало присвојење Три- 
јешћа а вјеројатно и холандских и белгиј- 
ских лука, шкодило положају Инглеске. 
Али се боји, да његови саотачаственици 
још довољно не оцјењују посљедице, које 
би успјех паргеманизма имао за политичку 
равнотежу на цијелом земном шару. За то 
инглески дипломат при закључку вели, 
да је неопходно, да Инглеска избЈегава и 
сваки иаглед, да она мозко бпти повучена 
у орбиту Њемачке. У интересу је иајвеће 
важности како Инглеске тако и свих дру- 
гих великих сила, да се опиру тим њемач- 
ким тежњама.

Лондонски дописник „Н. Времена“ 
надоставља. да је чуо, да ј'с Сир Ромболд 
Азражавао исте погледе и у евојим депешама 
из Беча. и што више, да је он напустио 
своје мјесто у Бечу баш усљед неодобравања 
полити^ке своје владе. Кад он послије дви- 
Ј-е године Кутања излази на јавност са та- 
ко отвореном опоменом, вначи да је био 
потакнут опасношћу, да инглески министри 
не буду хнпнотивирани доласком Цара 
Вилхелма и да не приме погибељие ва 
Инглеску одлуке.

Што није рекао ииглесви дипломата, 
допуннли су политичари оне групе, који 
војују ва споразум са Русијом, у истој 

I овесци лондонског журнала. Њих је побу- 
| дило постојање нових њемачких предлога 
: новом инглеском кабинету. Они су св сма- 
I трали обвезани, да разбију илузију Бал- 

фурова кабипета, као да Инглеска, допу- 
стивши грађење њемачке Багдатске жеље- 
знице. може ва себе обезбједити крајњу 

! тачку исте у Иерсијском Заливу. За то је 
: неопходно да инглеска влада без одлагања 
ј изјави категорички, да није ступила у 
; нпкакав споразум са Њемачком у том пи- 

тању и да не мисли приматп у том смислу 
учињене предлоге. Кад би Балфур с дру- 
жином ступио у савез са Њемачком. он 
би био об .реи инглеским народом. ком је 
п сама помисаоотом савезу мрска до крај- 
ности. Писци иетог чланка опомињу каби- 
нет, у случају закључења таквог савеза, 
да Ке вјеројатно у Инглеској отпочети по- 
крет у корист ограпичења права министар- 
ства. да може закључавати уговоре са 
иностраним државама. У овој групи поли- 
тичара јавно мњење инглеоко признаје ве- 
ома уважених политичара и самих дипло- 
мата на активној служби.

Из оба чланка види се, да постоји 
озбиљан страх, да Инглеска не буде уву- 
чена сасвим у њемачку политику. Овога 
још није бивало у Инглеској, и лондонски 
доппсник петроградског листа жели, да 
ин' лески патриоти сачувају иезависност 
националне политике од службе њемачким 
плановима.

0 самој посјети Цара Вилхелма у 
Инглеској рпјеч Ј-е у нашем данашњем по- 
литичком прегледу.

БУДУЋНОСТ МАКЕДОНИЈЕ.

Под горњим наеловом изашао је у 
бечком дисту „И1е 7,е\1и чланак. из којега 
доносимо што слиједи, да се зиди како се 
и у Бечу миели о овом иитању.



„Турско ће се господство у Македо- 
нији ипак најпосдије срушити, а еапун- 
ски мјехур втив цио-а расплинуће се 
псто као и још један много прозрачнији, 
а то је продираље Аустрије до Солуна 
Не моисе бпти разлике у мишљењу у по- 
гдеду економне важности трговинског пута, 
који води од босанске границе преко Ми- 
тровице и Скопља кроз плодну вардарску 
долину у Солун. Из тог трговинско-еко- 
номног факта намеке се Аустријп само 
собом једно повољно ријешење. Свакако је 
посљедњих година о свачем другом било 
прије ријечи него о штићењу политичких 
и економскпх интерееа Аустро Угарске у 
оним крајевнма. Бугари, Римуни п Грци 
сматрају Македонију као добар плвјен, и 
ако нијесу сложни у томе, коме да при- 
падне већи дио. И ту се појављује Русија 
са својим опробанпм домаћим среством. 
Масни залогаји се држе високо над гла- 
вама гладних сусједа, а Бугари и Срби 
подједнакс се улагују руском Цару, да не 
би при диоби остали празних руку. Могла 
би се — гласи руски програм — та земља 
током Вардара сходно подјелити: источнп 
предјели припали би Бугарима, а западнп 
би био нешто плијен Србије, а нешто опет 
Грчке. Дивни изгледи за Аустро-Угареку! 
Ако се руски програм оетвари, онда ће да 
заниси од милости и љубазности владара 
Србије, хоће ли наша текстилна, галанте- 
ријска и гвожђарека роба смјети прола- 
зити преко српске границе за Солун. То 
би била иронија на рнјечи грофа Андра- 
шија изговорене цару Францу Јосифу при 
саопштавању закл>учака берлинског кон- 
греса у погледу Босне п Херцеговине: 
„Сада су Вашем Величанству отворена 
врата Истока“. Но има један факт, који 
јасно говори или управо дречи, а који 
чпни да је немогуће стање стварп у Маке- 
донији. Бугари, Срби, Грци, Турци и Ции 
цари тако су једне у друге утиснути н 
испретурани, као геолошки слојеви из 
најдавнпјпх периода из историје земљине 
кугле. Земља броји не пуна три милиона 
становника, но овн су на граиицама на- 
ционално компактнији. Кад би њпхово 
свађе имала само јача моћ да рпјешава, 
онп би се скоро у свакој варошп. алп 
извјесно у сваком округу ухватили у кош- 
тац. По националности стоји главни град 
Солун осамљен јер од 120.000 становннка 
има у њему неких 60.000 ЈевреЈ'а, 2б 000 
Турака, 14.000 Грка н 11.000 Словена са 
ситнијим одломцима другпх народа. У 
погледу народности разних крајева Маке 
доније не свађају се међу собом само Србп 
и Б}гари, него н научењацн других зе- 
маља Српски књижевнпк Гопчевић је 
прпсвајао већи дио становиштва за свој 
народ и тврдио је да су од два милиона 
осам стотина хиљада Срби. Бугари тврде 
обратно. Ако би се некад у тој земљи 
разуздале фурије народносне борбе, судбина 
Четке из времена тридесетогодишњег рата 
била би према тој борби права дјечја 
играчка. И вато Ј'е предложпо први Глед- 
стон, државнпк који је необично добро 
умио да схваћа потребе народа, са свим 
други начин решавања македонског питања. 
Он је тај, који је истакао први автоно- 
мпју Македонпје: под заштитом јевропских 
сила, савјетовао је ои, нека се образује 
самосталпа државна цјелнна са брижљиво 
нврађенни статутом, који би се побринуо 
да све народности уживају једнака нрава. 
Јевропа је имала да учини притисак на 
Порту те да ова даде автоноиију овој' 
покрајини, која има све уелове за равви- 
јање. Многи су противни таквом рјешењу 
македонског питања. Међу сампм људима

који пз Бугарске покушавају да отворе 
нереде у Македоиији, пма двије групе,

; које се међу собом гложе Цончев са сво- 
јим присталицама хтпо би да се Македс-

1 нпја уједини са Бугарском, а Сарафов 
ради на томе, да Македонија добије поли-

• тичку самосталност. Факт Ј-е да поотоји 
извјесна разлпка између македонског диа- 
лекта и језика, воји се говоре у Србији 
или у Бугарској и постоји жеља, да ее 
диалект те провинцпје самоетално развије. 
У том смиелу издао је Сарафов девизу: 
Македонија Македонцима! На први поглед 
се впдн да се развој, који би природи тих 
одношаја одговарао, потпуно подудара са 
полптичким и економним интерееима Ау- 
стро-Угарске. За аустријског државника, 
дакле, који даље гледа, нема другог про- 
грама у погледу будућности балканоксг 
полуострва него автономија како за Арба- 
нију, тако н за Македонију. Ако Аустро- 
Угарска пма одважности и снаге, она ће 
међу становницима полуострва стећп по- 
вјерење и припремнти могућност, да са 
државним једпницама западног Балкана, 
које ће самосталне постатп, еклони по- 
вољне трговинеке уговорс, којима ћа на- 
шим производима битп оеигуран трг до на 
егејско море До слд ми нијесмо умјели 
да народнма пријатељском и ослобођачком 
полптиком с.течемо еимпатије н остависмо 
Русима, да изигравају добротворе народа 
балканских. Метерних је још могао да 
избаци ријеч: Турска је за Аустрију гра- 
ница згоднија од мора; — но од како су 
постале самосталче државе Србнја, Руму- 
нија и Бугарска ударају бујни вали мла- 
ђалог народног авивота о границе хаб 
збуршке државе. Ова мора најзад наћи 
додира и везе са популарним елемвнтима 
на Балкану. Ако Сарафзв озбиљчо мисли 
са еамосталношћу Македоније, то му ии 
можемо само среће пожељети у његовим 
предузећима у будућностп. Да ли је тај 
господин пначе по свом карактеру сигу- 
ран, то долази са политичког гледишта 
тек на друго мјесто; не ради се на томе, 
да с њим отварамо трговину с к_'њииа Но 
ако он хоће да прппомог.чо, да му завпчај 
дође до аутономије, те ако при томе одбија 
великобугарске и срп^ке захтјеве, онда оп 
заолужује моралну потпору из Аустро- 
Угарске, јер ее њег ,вп циљеви поклапају 
са онима, које аустријска државна поли- 
тика треба на Балкану да има пред очнма. 
Разумије се, да би наша дипломација при 
томе требала да нокаже више иницјативе, 
живље вољв ва рад, него шго смо ми то 
од дужег времена вичнл код ње да видпмо. 
Сви за живот способнији народи Јеврнпе 
прпхватили су се посљедњих година на 
далеко засноване колонијалне полнтике 
е оне етране океана. Хабзбургакој монар- 
хији стоји отворено уже земљиште међу- 
народног чаотољубља: њеч политички за- 
датак састоји се у томе да потпомогне 
ослобођење западчог дјела балканеког по- 
луоотрва и да тиие отворп пута успјешној 
економној вези Аустро-Угароке са овим 
земљама, погоднпм 8а ра8вијање“.

Нњижевност, умјетност и просвјета.

(У спомен А. А. Мајкову.) Сви срп- 
ски листови посвећују усп^мени А А 
Мајкова топле рнјечи дубоке благодарчо- 
сти. Г. Александар Сандић, професор сла- 
вистпке, у новосадској „Заставп,“ обја»љу- 
јућп смрт великог српск јг пријатеља, 
овако наставља:

Истори/ом срискога језика и народа, 
тим веднким књижевнпм дјелом снојим,

подичи он дивни јвзик српски, старинеки 
и потоњи, и свијетлу прошлост срп«ку од 
гтарпна и приказа најпретежније земље 
српске: Србију, Босну и хиљадугодишњу 
републику, славни Дубр шник српски — 
поднчп, велим, и приказа великому наро- 
ду свом — Н1р8 Русскомњ. У тој исто- 
ријп Мајков пише, на прпмјер: „Велика 
су била дјела, којима је Дуглан нреобра- 
зио Србију; али је и силна рука његова 
требала, па да одржн нови ред. Душан не 
само чини Србију ирвом државом на тра- 
кијском полуострву и подиже јој спо- 
љашње значење; него је и изнутра прео 
брази, унесавши у њу начела државног 
живота. Душан је радио да му Србија 
буде силна не само споља него и пзнутра, 
у себи самоЈ*. Душан је тежио сачувати 
од зла п к напретку упутити државни 
живот, показавши му темељ у иравдн и 
законитости. Душан је постављајући за- 
кон, држао за дужност своју: сачувати 
општински живот да се не поквари и не 
пропадне. заклонити општину од њезиних 
изрода, који траже да оборе све, што по- 
етоји, све што је напредно....“

У иеторији просвјете српске, и по 
том патње и назатка, и у историји про- 
свјете руске и злопатње, и потоњ<*га на- 
предовања и величине — свијетле знаме- 
ните слике и прилике, узајмице и наиз- 
мјенце. Срби и Руси нађоше се један дру- 
гима на невољи.

На Русију и на руски народ наје- 
здише зли и опаки Монголи (1237 — 1462), 
затрше им, мал-не са свим, просвјету 
хрншћанску и књигу црквену. Србч све- 
штеници, учитељи књижевници одлазише 
из Србнје у Руспју, и постадоше тамо 
владике и мнтрополитп Г. 1376 (или 78) 
отиде учени калуђер Кипријан н би ми- 
трополит пКиЈ‘еву и свој Русији.“ Однесе 
мноштво црквених књига, м сам, тамо, 
књиге ппсаше; скупи списе сабора у Ру- 
спји; написа животе Руса Сзетаца; сабра 
законе, писа љетописе руске. „Руски исто- 
рици не веле за њ ни мање ни више но 
да је он ирви на ново иодигао замрлу иро 
свјету у Русчји* (Стојан Новаковић у 
историјп Српске Књижовности.) У Русију 
отпде из Србнјв игуман Дечанскп на гласу 
Рлигор /је Цамблак. постаде и он тамо 
митрополит. Иђаше отуда на знаменити 
црквени еабор римокатолички, у Коснпц, 
да брани просвјетитеља чешкога Јана 
Хуса. којега на том сабору осуди опака 
поповштина и снали га на гломачи! У 
Руоију отидоше по том: славни Иахом/је 
Логотет (1460) и састави и написа многе 
црквене законе руској цркви; и калуђер 
Исаија Светогорац (1517) и понесе са со 
бом много књига црквених. (Тада су биле 
већ давно пзишле црквене књиго из Обод- 
ско-цетињске штампарије и почеле изла- 
зити из других штампарија српских У. 
„Гл. Ц.“) Преведе на руски знаменито 
дјело Дионисија Ареопаге „О црквеном 
свештеноначељу. “

И Русија се диже и православље у 
њој процвјета Србија удари назад. На 
српско царство, на српски народ навалпше 
Турци, дивље чорде и орхије .. Срби се 
селише у ове крајеве Црквени пм иогла- 
варп основаше, најприје у Бпограду, па 
опда у Сријемских Карловцих: граматичке 
па латинске школе Учптеља Срба 8а те 
школе и науке испрва не бијаше. И зато 
долазе пам Руси учитељи: Максим Са-а- 
ров, Манојло Козачински, Јован Минацкп 
и други. Доносе нам Словенс.ку Ррама- 
тнку Мелетија Смотрицкога и Рускс Ву- 
цваре. Доносе нам за тим цркв^не књиге,

из којих се, још и данас, чита и п<ује „ 
многим и многим црквама нашим.

У Русији дижу и подижу школе на- 
родне, па средње и велике. Оддазе одо- 
вуд, тамо, учени Срби: велики школник 
Тодор ЈанковиИ-Мир/евски, поријеклом Ка- 
меннчанин; Танасије СтојковиЛ, Румља- 
нин, и Глнгорије Т-рлајЉ, Мољчанин, н 
буду тамо професори на гласу, и преобра- 
жачи школски.

И тако род с родом, брат с братом 
ругаише незгоде и неполобе, што им сие 
таху просвјетн н напретку наизијенце.

Н^вији дни, новија врамена, донијеше 
собом и новије елике и прилике, узајмнце 
братинске. Зановљена српска књижевноет, 
Вуком и Даничићем, из народа понарође 
на — обасја народ српскп и књижевност 
му новим сјајем; новом смјетлошћу овори 
књиге нам и књижевне споменике старин- 
ске. И поетаде нова наука за изучавањ,- 
то н нзвођење из њих исшине исшоријске. 
У томе изађоше напријед први Русп кљи 
жевници књиге словенске и стариноке. 
Долазише и долазе овако к нама, па у 
старе земље српске. Изучаваху књижевке 
старине српске. Прибираху српске споме 
нике. Написаху књиге припознате, 8намо- 
ните о том. На лијеп глас у том изађоше: 
А Хилферднн' књпжевним дјелнма : „Пц- 
сма из историје Срба и Бугара“ (1855 до 
1859), па: „Босна и Херцеговина и Стара Ср- 
бија.“ В. Г р и г о р о в и ч њ дјелом: „Ср- 
бија у Јужне словенске пр >винције Ау- 
стрије^ (1864) Њихним трагом идошв ц 
иду и професорн руски ; Флоринска, Ла- 
вров, Кулаковскн и Сиерански, па, највећи 
пријатељ Црне Горе, Павле Аиол. Ровин- 
ски. Народ Српски хвалу им даје п захва- 
лу на труду пм толиком и на пријатељ- 
ству књижевном — а народ рускп поноси 
се њнма и дичи прод свијетом учевним 
и књижевним.

А. А. Мајков одвојио је од свах дру- 
гих књижевника и научењака тнх -- слич 
ним својим радом књижевнам, учењачким. 
Пете десетине година прошлога вијека пу- 
товао је и он по свим крајевииа овуд. гдје 
Срби живе — и по свем ЈЈугу словенеком. 
Истраживао и пребирао пасиенв записе и 
споменике српске, гдЈегод знађаше да их 
има и да се може хасиитп тим, абиљом 
и вредноћом правом, што но је ријеч: рус- 
ким шрудом, ш тношЛу, ш 'м лчошЛу.

И написа потом знаменпто, огромно 
дјело књижевно, темељно, поуздано, у ие- 
лнко процијо 1,ено и припознато: „Исто- 
р1л сзрбскаго нз!Јка по памнтникамг, 
писаннммњ кирилицего, вв снзи ст> исто- 
рЈомт, народа“. Наштампа је и на свијет 
издаде у Москви г. 1857. Књижепно дјело 
ово Мајковљево задивило је тада учени 
свијет свесловенски — и највећма ондашње 
мало коло учепих људи и нњижевника 
Срба, млађега нарашгаја. И [ироКи %е н 
ироКи много и много и много времена докле 
то дјело дочека н стече зан/.не и одмј/не 
— достојне! гБуро Даничић одмах се на 
посао даде. код оноликога другога рада 
свога књижевнога — стаде иреводпти пз 
те књиге ту историју српскога народа. 
Превод му је пзлазио најприје честимице 
у лнстку „Српских Новина.“ п^слије у 
књи8и за себе, дваред, 1858 и г. 1876.

Дјелом тим својим Мајков протумачи 
и расвијетли много шга у српском језику 
од старпна; утврди и боље правац учевном 
истражппању и разбирању у историји је- 
зака нам од старина. И то је претежније 
и прече у раду том књпжевном. Ади не 
заостаје иза тога ни додатак му, или баш 
ирнстуи у то дјело књижевно, поменута 
истороја српскога народа, по именце пак

Л И С Т А К.
САђРЕМЕН« МАЋАРИ8АМ У ПЕРСИВКТИВИ 

УГРО-СЛОВЕНСКЕ ИСТОРНЈЕ И ЖИВОТА.

Од А. ЛулиловиАа 

(Наотаввв)

VII.
Ал’ може лн ое еагласити с теори- 

јом о нрипадању Угарске уопште, Мађара 
напосе источноме пли југословенскоме еви- 
јету, пошто се у њој утврдпло, како изгле- 
да, госпоство мађарског језика, туђега 
словенскому, и на њему основала књи- 
авевност ?

Кад би се имало у виду само про- 
исхођење тога језика и његова природа, 
на то питање требало би одговоритп нега- 
тнвно, Ј’ер језнк мађарски, као један од 
финских или урало алтајских, много впше 
сс приммче туреким језицима неголи сло- 
венским и уопште арнјскнм. Али ако се 
увме у обзир, да је у свом лексикону ма- 
ђарски језпк скоро трећпм дијелом свог 
корјеног састава прожет словенскпм сти- 
хијама, коЈ‘е се огледају и у мађарској 
граматики, као у неким суфаксима и у 
облицима спрезања, то ее удаљеност мор- 
фолошка и генеалошка мађароког језика 
од словснскога скраћује.

Уа то треба имати у виду, да у нај- 
старије доба угареке историје није вла-

дао мађарски језпк него словенскп, и то 
црквено-словенски п у црквеноЈ', п у др 
жзвној' и у друштвеној употреби. Иначе 
куда ћемо са масом споменика тог језнка, 
којп се називљу панонскнма и који се 
односе ка X, XI и ХП впјеку ? Да, и 
стара легенда о хаљини св. Стефана са 
извезеним на њој црквено-словенским нат- 
писом говори о распрострањенооти овога 
језпка у Угарској арпадовског доба. То 
исто потврђује се споменутнм пвобиљем 
еловенских и особито црквено-сдовенскпх 
термина, који су се елили у мађарски 
Ј'езпк и најновпјег доба.

Само увађање латинског језика у 
црквеној, државној а кашње п друштвеној 
употребн, постепено је ограничпло област 
примјењивања словенског језика у Угар- 
ској', п ако латинеки језик, као мртви, 
нпје могао вамијенити Угрима живе јевике: 
међу овима особито је био раепрострањен 
језик словачкп или (у хуситско доба) 
чехо-моравски у горњој Угарској, а у дс- 
њој српско-хрватски, који Ј'е у XV—ХУП 
впјеку играо знатну улогу и у Царн- 
граду. Које-гдје употребљавао се у старој 
Угарској п језик румуњски (особито у 
Семкградској), а код семпградски Сакса, 
у рудним варошима горње Угарске и по- 
граничном појасу угроауетријском различнп 
дијалектп њемачког језика, Али вишега 
значаја стао Ј'е добивати овај поељедњи 
тек у врпјеме Марије Терезије и Јосифа 
П. па у XIX вијеку за вријеме Метерника, 
Баха и Шмерлинга

Што се тиче јевика мађарокога ње- 
гова иааанредно слаба употреба у старој

Угарској доказује се оскудицом његових 
споменика. Од времена Арпадовића сачу- 
вала с.у се само два одломка на овом 
језику: 1. Погребн > слово у Пресбуршком 
(сада Пештанском) латинском мисалу ХШ 
вијека, и 2 Одломци пје'*ме о непорочпом 
вачећу у Кенигбуршком рукопнсу И8 XIV 
вијека Неколико впше развила се мађар- 
ска писменост, по карактеру црквена, у 
XV и XVI вијеку, под упливом испочетка 
хуситског а кашње протестанског покрета, 
у легендама, преводима библије и у поле- 
мичким трактатима. Мађарека нзворна 
књижввност ночпње се развијата од друге 
половине XVI и у ХУП вијеку, када овај 
језик мало по мало продире и у државну 
област, особито у Седмоградској, при кне- 
зовима Бочкају, Бетлену, Ракоцију, побор- 
ницнма не толико мађаризма колнко про- 
тестантизма

Значајно је, што је Ј'едан од првих 
по времену и п> достојанству мађарских 
пјесника био хрватски бан Никола Зрињ- 
ски, који је испјевао г. 1641 на мађарском 
језику „Пад Сигета“, гдје ее одликовао 
други знаменитнјп Зрињи, члан исте внат- 
не и старе хрватске фамплнје.

Када је, поелије неког прекида усљед 
аустро-језуитске реакције при Леоиолду I, 
п за вријеме германнзационих тежња Јосн- 
фа П, почео концем ХУШ впјема живљп и 
непрекиднп развој мађарске књижевности, 
означаван именима : Бешени, Кишфалудн, 
Казинци, и за њима књпжевних хероја 
XIX вијека: Вершмарти, ПетеФи, Арањи, 
Јокај, Мадах и други, у овом покрету уче- 
ствовадп су и угарски Словени, који су

дали Мађарима корпфе^а њихове поезије 
Петровић Цетефија. Исто тако и у научноЈ 
мађарској књижевности XIX нијека, и у 
публнцпстицп словенски су улози тако 
знатни, да може бити превазила8е мађчр- 
ске улоге, али то нш’е лако доказати с 
тога, штв је у Угарској, особито у најно- 
вије доба, врло распрострањен обичај про- 
мјене прозимена фамилије. Да, и у старо 
доба, када национално питање још ни>е 
играло улогу, широко је у Угарској дје* 
ловао процес смијешања у вишим и сре - 
њим слојевима разних иародности, са пр 1 
мјеном фамилијарних имепа у духу т° 
латпнскога, то њемачкога, то мађарскога 
језпка. У осталом и саии Мађчри не од- 
ричу сада по племенском поријеклу емјесу 
у саставу своје интелигенције, па сљед- 
етвено н својих писаца, јер они употрс- 
б.љавају ријеч „Ма§уаг“ у смиелу укуп- 
ности свих народности Угарске, ук)ЛЧК" 
оне признају „мађаризгм“ нацјонадном 
основом ове државе.

УШ.
На овој посљедњој тачки мораио св 

задржатп подробније, пошто је у њој одго- 
нетка оног племенског антагонизма, који
се развио у Угарск^ј у нај'новије добд, те 
пружа пајглавије препреке уређењу злмр- 
шених мађарско-еловенских односа.

II ако је препорођај мађарског јевива 
и књижевностп почео скоро у исто д а 
са препорођајем вападних Словена и ди|е 
лом из истих узрока, по чему би с<?п“ 
развијати у паралелном
народности и књижевности заи»А



* Србији, некадањој царевини свој, Боспи 
■I Дупрмлику Све што је ту пзнесено и 
Јриказано из историје. све је то потврђе- 
ао писменим спомеником српским: повеља- 

писмима, даровннцама Краљева. Царе- 
зл, Деспота, Деспотиш и друге властеле
,, господе српске. старинске. Највећма се 
, јом послужио абирком српских Споме 
нвва, коју прибра и састави некадањп 
прото Дубровнички, потоњи мптрополит 
Сарајевско босански Ђорђе Николајевић. 
Тим дјелом својим добн онда Мајков нај- 
„ећу руску књижевну награду - задужбпне 
Демидова.

Мајков отиде из Москве на своје до- 
бро и поживје тамо, радећи своје земље, 
тз економишућп. Књижевнисао је и посли- 
је Писао је највише о старпнама српским. 
Најзнаменитије му је пзашло у „Руском 
Слову“ о Сшарој Порошн Ориској.

И поклонимо се и мп Србп п одовуд. 
ц са свих страна српскпх свијетлој сјенп 
тога одбранога рускога књижевника, велп- 
кога прпјатеља српскога ! Бог да му душу 
прости! Лака му била братимска нам рус - 
ка земља! Помен му свијетао дугпвјечон 
био у Српству и свем Словенству !

(Педесетогодишњица). Г. Аркадије 
Варађанин, вриједни управитељ Српске ви- 
ше дјевојачке школе у Н. Саду, између 
осталог овако пише у „Бранику“ оједном 
раднику школском, који је стекао великих 
заслуга у цнјелом Српству.

„Данас се навршује 49 година, како 
је стао на учитељску катедру нага заолу- 
зкни школски избраник, Никола Ђ Вуки- 
ћевпћ, замјеннк главног школског референ- 
та, управитељ српске учитељске школе у 
Сомбору п т. д., а сјутра ступа у 50 ту го- 
дииу свог учитељског и просвјетног рада.

У њему имамо жпву историју нашег 
просвјетног жавота с ове етране за Јдругу 
половпну минудог вијека Врло је велико 
плтање, били наш просвотни ниво толико 
одекочио, да нијесмо ималп на катедри 
српвке учитељске школе Николу Ђ. Вуки 
ћевића, који је прије 50 година са мла- 
дићским одушегљењем отпочео будити у 
омладине жар за учатељским позивом и 
својом топлином почео заливати просвјетну 
јвиву наше народне школе.

У оно доба, прнје 50 година, бпло је 
наше просвјетно поље зарасло густим ко- 
ропом. а обрађивало га је неспремно учи- 
тељство, са тешкпм славено-српеким јези- 
ком, када је приспио на то пољс данашњп 
радник, Ник. Ђ. Вукичевић Може се 8а- 
мисдити колико је ту требало огромнс умне 
и материјалне снаге, да се рагачисти то- 
дико бурјана и засије сјеменом. које се 
трудом његовим и његова врлог садруга, 
пок др. Ђ Натошевнћа, прибрало у на- 
предној Њемачкој. која је вјековима обра- 
ђивала и пречишћавала ту њиву.

Морална виеина учитељске школе у 
Сомбору у 1860—1870 г. па и доцније 
стајала је на високом ступњу јевропског 
гласа и она нам је пред страним н најода- 
бранијим представницнма школе п просвје 
те чинила част п дизала углед.

Па коме имамо за све то да захвали- 
мо, коме да одамо признање ?

Имамо да захвалимо пок Дру Ђ. На- 
тошеввЈју и данашњем живом његову дру- 
гу п сараднпку, нашем слављенику г Ни 
коли Ђ. Вукичевпћу ; првом, што је поло 
жајем својим. као школски севјетник, а 
доцније као главни школски изнјештилац, 
усталачким и родољубивим заносом крчио 
пута школи и књизи; а овом другом што 
је млађе учптељство својим заносним бе

I

свих, особено угро-словенскпх; ипак од 
свршетка ХУШ вијека стала се увлачити 
код Мађара у ту област таква тежња. ко- 
ја је изазвала жестоки отпор са стране 
свих немађарских народности у Угарској. 
Заиесени ватром борбе са германизаторскпм 
намјерама Јоспфа II, Мађари илп тачније 
аихова интелпгенција и племство, узеше 
Д& јс мађарски језик позван у Угарској 
на ону улогу дипломатског илп државног 
језика, која је прпје прииадала јеаику цр- 
кисно-словенском, 'па латинеком, а од вре- 
мена Марпје Терезе п Јосифа II стала пре- 
лазпти на њемачки језик. Осим тога, у 
средини мађарске интелиганције постепено 
је дошло убјеђење, да од времена Ростисла- 
ва Велико моравског и св. Стефана поли- 
глотна Угарска још се може преродити у 
једнојевичну државу, као Италија, Шпањ- 
ска, Француска, и да улогу таквог пле 
менског уједињавања може узети на еебе 
народ и језик мађареки. Разумије се само 
по себи, да сви остали народи и јевици у 
Угарској морају по тои плану проћи у 
Положај националннх Илота, па затим 
ашчезнути у маси мађаризма.

Први пут се појавила та тежња на 
; | 'сбуршком сабору г. 1790 — 1791. Али 
се коначно она утврлила у доба Матерни- 
ка и Сечења и нашла јо отвореног пзраза 
У саборским одлукама г. 1840 и доцније. 
Тада је мађарски језик бпо проглагаен об- 
веван ва све грађане угарске, а мађарска 
националност — њнховом патрпотском ду- 
вности.

Али пошто такво смијешањс термина: 
угарски (т. ј. припадајући саставу Угарске)

седама одушевљавао, својим спремним ра- 
Дом показивао куда треба ходити. да ее до- 
ђе до чистине у шццлској струци и како 
тре а радпти, да с$ наука што брже раси- 
Је п расте у омладвни народној.

ЧевјекЈ, којп толико заслуга има за 
нашу народну школу. који је одњеговао 
богат низ млађег учитељског нараштаја у 
напредном правцу а одушевио заН тај Јпд/_ 
менитн позпв; човјеку, којп је напредну 

едагогиЈу у нас Срба засновао, а која се 
данас, од његовпх ученика разгранала у 
засебну струку; човјеку, којп је водио 
школу и њену судбу кроз најтеже дане и 
спровео ]е неокрњену до наших дана и 
спреман.. да Је преда илађој снази у ама 
нет, да је поведе љепшим данима: том чо- 
вЈеку дужни смо одати прнзнање, такав 
)е чонуек заслужао захвалу читавог наро- 
да на прагу своје 50 године, како служи 
школч, и, као што увпјек говори, своме
милом народу,“

Обраћамо паасњу нашпх Учптељских 
„5 дружења“ на ову знамениту педесетого- 
дишњицу.

^70-годишн.ица Ђорђа Поговић-Да
ничара) У недјељу, 20 октобра о. г., на- 
вршило се 70 годана познатом књижевни- 
ку ерпском Борђу Поповићу-Даничару, ко 
ји се родио 20 октобра 1832 год у селу 
Буковицу у Сријему. Оеновие школе учио 
је у родном мјесту и Варадину, а гимна- 
зијске у Карловцииа, Врбасу, Сегедину и 
Загребу, а г. 1851 Оде у Веч да положи 
испит зрелостп. Први Србин бјеше Ђорђе 
Поповић који је тај испит положио у Ма- 
риЈ‘атерезијануму, у којем се заводу 1851 
први пут тај испит и полагао. Остао је у 
Бечу четири годнне иа тамошњем универ- 
зитету, учећн пр|Внс науке. По свршении 
правппм наукама етупио је, на позив та- 
дашњег уредника „Српског Дневника“, Да 
нила Медаковпћа, у његову редакцију, у 
Новом Саду. Ту је отпочео свој јавин рад, 
као политнчар, а ц0 ТОм уређивао је само 
стално „Српски Дчевник“. „Напредак“, 
„Седмицу“ и „Д.ппцу“ у Новом Саду. Кад 
је прешао у Србију и настанио се у Вио- 
гРаДУ, био је неко вријеме уредник „Срп- 
ских Иовина“ и „Домаћега 1Тријатељаи. 
Бјеше уредник и „ Панч?вца1' и „Вардара“. 
Радова његових било је, к^лико је познато, 
у 30 разиих политичких и књижевнвх ли 
стова ерпскнх, у 5 руских, у 1 инглесвом, 
у 1 француском, у17 њемачких и 1 грчком 
лнету Уређујући 216 свезака библиотеке 
Браће Јовановића у Панчеву, Ђорђе Попо- 
вић је написао кратке биографије и карак- 
териетике многих писаца, а оеим тога пре- 
вео је многе ствари, које су у тим свеска 
ма излавиле. Написао је и сложио „Турске 
х другв хстсчњ&чхе ријечи у нашен јези 
куи, „Српско-њемачки речиик“, и „Њемачко- 
српски речник“, „Српску Историју“ и „Исто- 
рију Црне Горе.“ Превео је „Дон Кихота“ 
од Сервангееа, „Рабхгници на мору“, од 
Виктора Ига, „Декамерон“ од Бокачија, 
„Јуиак нашог доба“ од Ллрмонтова. „На- 
боб4 и „Жолтана Карпатија“ од Мавра 
Јокајија. У рукопису се и данас налази 
његов превод Толстојева романа пРат и 
Мир“ и „Иаметар“ Осим свега тога прево 
дио је Ђорђе Поповић и многе другества- 
ри са рускога, пољскога, чешкога, слове- 
начкога и бугарскога језика; са њемачког, 
мађзрскога, францускога, шпањолскчга, та- 
лијанскога, влашкога и изадијанекога јези- 
ка и то као зналац свпју тих језнка. За 
г-рпску иозорницу је превео „Емилију у 
Галоти“ од Лесинга, „Миидова, Краља Ли- 
ђ'1на“ од Словацког, „Пролстаре“ од Чики- 
ја и неколико мађчрских народних игарау

и Мађари (припадајући мађарслој народ- 
ности), због оскудице мађарског језика, ко- 
ји од старпне употребљава и у географеком 
и у племенском значењу један исти назив: 
МајЈуаг, Ма^уагогзиа^, противурЈ’ечи свим 
историјскнм предањпма Угарске, која је 
од времена Св. Стефана признавала себе 
слободном федерацијом народиости, које је 
насељавају, а не подложним једне другима; 
с друге стране, обзиром на то, што такав 
покушај једне народности на сам живот 
других није могло да не изазове међу по- 
сљеднима вјечне инстинкте живота, који 
се не могу угушити никаквим софизмима: 
то је стало очевидно, да се на том пољу 
морала разгорјети крвава борба пзмеђу до 
тада пријатељских народности у Угарској, 
корисна не за њих иего само за ^егПиз &аи- 
Јепз у сусједној Њемачкој .

То се и збило г. 1848 —49, када ско- 
ро сви народи Угарске, особпто Србо-Хр- 
ватп, Словацн, Угроруси и Румуњи уста- 
доше против диктатуре Кошутове, ма да 
се он старао да предобпје народне масе 
њеким социјално економским реформама. У 
таквим приликама није могда ни Русија 
без учешћа гледати истребљење Словена и 
Румуња у Угарској од стране мађарских 
терориста, што је п допело г. 1849 до пот 
пуног пораза иађарпзма код Вилагоша.

(С в р ш ић е с е).

-------------------

стилу „Војнога БЈ’егунца“. „Риђокоса“, 
„Агнеша“, „Црвен буђелар" и „Сиротица 
Јутка“. Сам је написао за нашу позорницу 
шаљиву игру у два чииа под натписом 
„Ђеша, Неша и Јеша.“ Помогао Ј’е великом 
њемачком историчару Ранкеу при писању 
његове „’Цгек&езс1исћ1е“, давши му, успора- 
зуму са пок. Јованом Ристићем, обиље по- 
датака за историјски дио о Србима који се 
налази у том великом дјелу. Пружио је 
податке о Србима и другоме Њемцу исто- 
ричару професору Александру Хекшу из 
Пожуна за ДЈ-ело му: „Ње Цопаи тот 
ТЈгзргип^е Шз иит бсћттаггеп Меег.“ Жели- 
мо овом заслужном српском књижевнику 
да га Бог ј‘ош дуго година одржи у здрављу.

(Друштво за потпомагање сиро- 
машних Срба великошколаца из Бооне 
и Херцеговине у Бечу) држало је 8 но- 
вембра 1802 п. н. своју П редовну главну 
скупштину. Из благајничког извјештаја 
дознајемо, да је друштво у школекој годпни 
1901/02 прискочило у помоћ у 96 случа- 
јева, да је помогло 26-торици и да је на 
припомоћи издало скупа к 2939. — Нај- 
већа је припомоћ била од к 80 — а нај- 
мања од к. 10. — Највећи износ припо- 
моћи, које је течајем школске године Ј-едан 
члан донио, пзноси к. 340 — а најмања 
к. 10. — 8-ог новембра 1902 стање бла- 
гајнице било је ово: Ушко од 24 авгуота 
1901 до 8 новембра 1902 к 404041 Из- 
дато до 8 новембра на прппомоћи к. 2939. 
— Издато до истог дана на штампу шта 
тута, прогласа, позивница, чланских ка- 
рата. формула, на приређавање сијела у 
корист друштва, на поштарину, доставу, 
канцеларијски прибор и т. д. к. 56493. 
Депо у поштарској штедионици к. 100. — 
Ресервеи фонд к. 80. — Расположиво у бла- 
гајници к. 356 40.

Износ од к. 404041 диЈ’ели се по 
мјестима овако: Стигло је из 31 мјеста и 
то: из Сарајева к 1157. —, из Беча к. 
47Г56, И8 Мостара к. 450 —, из Лијевна 
к. 300 —, из Врода на Сави к. 297 —, 
из Котора у Бокн к. 138 20, из Невесиња 
к. 134.40, из Зајечара к. 125 50, из Виео- 
ког к. 120 80 из Задра к. 100 —, из Био- 
града к 100 —, из Загреба к. 87 34, из 
Граца к. 85 20, нз Крушевца к. 73-24, ив 
Ст. Пазове к. 70 —, из Минхена к. 50.62, 
из Бијељине к. 50 —, из Бос. Новог к. 
47 20 из Бугојиа к. 45 —, из Зворника 
к 44 —, из Книна к 35 —, из Саљета 
к. 84 —, из Ниша к 24 43, нз Новог Сада 
к. 20 —, из Шида к. 10 —, из Бихаћа 
к. 10 —, ив Чакове к. 5 —, из Јабланпце 
к 4 —, из Власенице к. 2 —, из Прага 2 —, 
из Фоче 2 —. Стигло екупа к. 3995.50.

од камате к, 44 01,
У све к. 4040 41,

Друштво има чланова: оеннвача 10, редов- 
ннх 20, помагача 75, прилагача 178. У све 
283 члана.

У нову управу уђоше: Љ. Здравко- 
вић, пресједник, др. Јосиф Костић пот- 
пресједник, М Николић, тајннк, М. Сар- 
дслић. благајничар. М. Петроаић, Н. Сто- 
јановић, М. Сршкић, А Бабић и М. Иса- 
ковић одборници.

Успјох, који је друштво показало 
прошле школске године, доказује да је 
потреба, да се ђацима Србима из Босне п 
Херцеговине помогне, сасвим оправдаиа. 
Препоручујемо с тога ово друштво свпм 
родољубима, особито оним ван Босне и 
Херцеговнне. Новци се шаљу на адресу: 
Уегега ииг Ип^егзБИгип^ агшег 'зегћ18сћег 
Носћзсћи1ег аиз Вовшеп ипс! Негсе^оујп;  ̂
\У)еп I. ТЈшуегзкШ.

НАРОДНА ПРИВРЕДА.

(Лисници ) Наши сточари, приликом 
кресања ових лисника, чине двиЈ-е огромно 
велике погрешке, које им се никако не мо- 
гу и не смију одобрити, а те су;

1. Оии не пазе на вријеме, т. ј. на 
доба годнне, када исте треба крћсати, т. ј. 
у оно врпјеие, када Ј’е шума сазрела ва 
ове лиснике и када даје највеће и најбоље 
хране, већ чекају, те ова сасвии пр°ври, 
лист почне већ опадати, те тако губи од 
своје хранљивости 30—40%.

2. Што се тиче самог сјечења овпх 
лисника, то ј: већ и зацриило. Кресање се 
ово врши на ова три начина. Младо дрве 
ће до 10 с. м. дебљине у пречнику сиЈ‘ече 
се у корјен и ово се дрвеће читаво зађене 
у лиенике. Старијем дрвећу од преко 10 
е. м дебљине па на више или се екреше све 
грање а само се врх остави; или се, што је 
много чешћи случај и врх дрвета преврши, 
те тако ово више и није дрво, већ личи на 
бандеру. Оно Ј‘е за свагда упропашћено!

Савјетовао сам нашим сточарима, да 
овако не крешу лиснике, јер тиме само 
упропашћују гвојс шуме. На ову су ми они, 
увијек мирно одговарали: „Ми сваке 3—4 
године кресањем ових лисиика скидамо 
руио са својих шума“ ?! !

Ово „руно“ њих скупо н прескупо 
кошта. Јер они, да би исхранили преко 
зиме, сако неколлко брава оваца или воз&, 
упропасте стотинама шумсвих дрвета. Ме

ђутим, да они овако своју шуму не сакате, 
већ да је пусте да се она слободио равви- 
ја и расте, имали би од ње ове користи 
и то:

1. Од жира имали би 4—5 пути веће 
кориети, него ли од ових лисника;

2. Лист би падао на земљиште, те би 
се ту, на тај начин обравовало црницу, 
хумус, као битни услов за добру и богату 
шуму. На овај начин, с једне стране, ху- 
мус, а о друге стране и круне дрвећа 8а- 
клањали би земљиште од елементарних не- 
погода те се на истом не би могле никад 
п нп у ком случају образовати вододерине. 
Жир, када би падао на такво земљиште 
лако би ницао и имао све повољне услове 
за своје развијање и отуда би био особито 
добар подмладак.

3. Од самога дрвоћа имали би много 
веће користи. Јер овако дрво од коЈ‘ега ј’о 
на овај начин кресан лисннк, није скоро 
ни за какву грађу јер је остало мало не- 
развијено, нездраво је, из њега често тбче 
смолоточина. Па, чак, и ва огрев из рече- 
них разлога, није као и иначе. Из искуства 
знамо, да наша домаћа стока најрадије 
једе: лиснике јасенове, па онда кленове, 
брестове, лужникове, а од остале врсте ра- 
стовине слабије.

Према овоме, дакло, требало би од 
овога шумокога дрвећа иајвише лиснике и 
крееати. За ову цпљ, требало би подићи 
иарочиту шуму од речене врсте шумскога 
дрвећа, која би се могла о коришћу сваке 
треће године кр&сати. Дрво троба почети 
кресати доклеЈ\ш младо, од преко 10 о. м. 
дебљине у пречнику, јер, овим чостим кре- 
сањем, дрво образује лијепу велику круиу, 
која даје и већу количину лисника, и од 
ових млађара, љетораота, лист је крупнији, 
мекши, сочнији, па га етока радије и једе, 
боље се, брже и лакшо вари и даје већи 
процент брашљивих материја.

Лиснике не треба кресати нп много 
рано нити, пак, доцно. Јер, ако се рано 
крешу, онда је лист још зелен, има велики 
проценат воде, те се поквари: убуђави се, 
иструне; а ако са, пак доцно крешу, онда 
губи опет од своЈ‘е хранљиве вреднооти, 
на 30--40%.

Према томе, дакле, најбоље је вријеме 
за кресање ових лисника, друга половина 
мјесеца августа, па до Мале Госпође.

Ове лпснике треба креоати по лије- 
пом времену, просушити их на сунцу, па 
и онда дјенути, било на дрвету било на 
земљи, али боље је на дрвету, у виду ку- 
пе и овако их оставити до употребе.

„Тшв&в*.

ДОМАБЕ ВИЈЕСТИ

Цетиње, 7 новомбра.
(Парастос А. А. Мајкову.) У недје- 

љу поелије свете литургије у манаетирскоЈ’ 
цркви отслужен Ј-е нарастос блаженоиочив- 
шем А А. Мајкову. Чинодјејствовао је Ви- 
сокопреосвештени Митрополит г. Митрофан 
уз припомоћ цетињског свештенства, у при- 
суству многобројног народа, који је дир- 
љиво појање „Со свјатими упокој“ и на 
„Вјечнаја памјат“ пратио клечећи на ко- 
љена.

(Први онијвг.) Послије прелијепих 
дана али јако етудеиих ноћн у уторник је 
освануо први енијег, који је сав дан па н 
еву ноћ падао; у ериједу га је замијенила 
тиха кишица, испод које га нестаје.

— Пишу нам с Његуша 30 септ.
Неумитна смрт иетрже из нагае сре- 

дине етарога стотинаша п доброга јунака 
Марка Андрина Вукчевића (Ћићуна)' из 
Вељих Залаза у 80 ој годипи његова жи- 
вота. Марко А. Вукчсвић може се упоре- 
дити међу нојбоље и најноштенијо јунаке 
нашега племена као што то може посвје- 
дочити низ њсгових ордена кои дичаху 
његове јуначке прси. Рочетак његовог ју- 
наштва био је на Зупцима, гдје је иосјекао 
турску главу, гдје гледају обије војско, па 
од тада све до свршетка посљедњега рата 
учеетвовао је у свима ратовима.

Марко Андрин иза побједе туреке на 
Зуицима буде постављен за десечара од 
Гарде, у којој је служби био до 1864 год., 
а тада буде произведен за стотинаша у 
којој служби све је био до новог војеног 
уређења; ни тада није био искључен из 
службе, него је ноеио почаени грб ототи- 
нашки до своје емрти.

Колико је био добар, поштен и угле- 
дан види се из тога, што га је Његово 
Краљевско Височанство Господар благои- 
зволио одликовати са „орденои“ који је 
установљеи за епомен славиог четрдестого- 
дишњег владања Њ. Кр. В. Покојник је 
оставио наком оебе лијепи пород. Лака иу 
црна земља коју је вруће љубио.

П. Ћ.

РАЗНЕ БИЉЕШКЕ.

(Моћ нјесле). О пјевачу Чарлсу Стен 
лију прича један инглески лиет ово: Кад 
је прије неколико година путовао Стенли 
са неколицином својих пријатеља по Ме- 
хику, ухвате га разбојници, па, како није 
могао да исплатп захтијевану велику откуп
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нину, одведу га у гору. Пјевач ни најма- 
ње није духом кдонуо, те о вечери запје- 
ва једну пјесму, која се четовођи тако до- 
пала, да је стао модптп га, да је отпјева 
још јсдаред. Стенли му на то рече, да ће 
му учинити повољи, ако у награду аа то 
заједно с друговима добије слободу. Па је 
онда пјевао тако лијепо, да су разбојници 
пустили и њега и његове пријатеље. Слично 
је прошао и покојни Јосиф Мас, кога су 
у лову на биволе ухватили Индијанци и 
одвели у свој око. Кад већ није знао, ка- 
ко да се спасе, упозорп га његов заједно 
с њим заробљени друг на моћ пјесме. Мас 
онда стане пјевати из опсре једну арију 
за другом и занвсе Индпјанце тако, да су 
му одријешили узице и стали наваљиватп 
на њ, да настави. Мало по мало успава 
његов глас једног по једног, те се он с 
другом лијепо уклони. Повнати свјетски 
тенориста Маријо дошао је једаред са сво- 
га дивнога гласа у врло чудне прилике. 
Путујући по Шпанији са својим другови- 
ма, падне шака Циганима, који су туда 
харали. Кад су затражили од њега откуп- 
нину, одговори он тако ђаволасто отпјева 
ном пмпровизованом пјесмом, да га Циганп 
једиогласно — изберу за шефа Пјевач ди 
пломатски пристане на то, но сјутра дан 
пође му за руком те умакне. Другом при- 
лилом опет, кад се у Мадриду доцкан вра- 
ћао из позоришта, ухвати га полиција, која 
је од њега мислила, да је неки политички 
незадовољник. Узалуд се он клео, да је 
тај и тај, детективи га одведу пред шефа 
полиције, који се еамо смјешио, кад је 
славни пјевач и њега почео да увјерава, 
да није никакав грјешннк. Љутећп се за- 
моли најзад Маријо, да извијеети његове 
пријатеље, али је шеф полицчје само др- 
мао главом и најпослије прпмпјети, да би 
гласом својим најбоље могао доказати, да 
истину говори, кад би запста бпо оно, што 
каже да је. Марио приста да и запјева, те 
послије десет минута би пуштен уз многа 
нзвињења. Кад је пјевачица Гризп са не- 
колпко других дама путовала у Паризу, 
уђе успут на малој некој етаници у кола 
некн човјек, пз чијега се чуднога понаша- 
ња и усплахирености могло одмах видјети, 
да је опасна луда. Сви се запањили од 
страха, само је Гризи остала прибрана, те 
је ванјевала красну пјесму. Одмах се луда 
смирио, јер му је сву пажњу заузео дивни 
глас, те је тако био миран до прве стани- 
це, гдје су га опет ухватили. Послије ее 
дознало, да је побјегао из луднице и тра- 
жио кога да убије.

(Ново лнјочење пијанства) Тровање 
алкохолом има исте спмптоме као и тро- 
вање морфијем, с тога су покугаали, да 
лијече алкохолизам, као и морфиоманију, 
сугестијом; но овај је начин веома мучан, 
те се с тога прешло на друга средства. 
На основу тога, што се морфаоманија мо- 
же излијечпти убризгивањем крвне су- 
рутке, која је узета од људи веЕ отрова 
нпх морфијем, израђен је, посље подужих 
огледа, метод лпјечења алкохолнчара по- 
моћу крвне сурутке од коња, којима је 
организам прије отрован алкахолом. Ове 
су коње тако нривикли на свагдању упо- 
требу ракије, да без ње не би могли жп- 
вјети. Из овакпх коња извучену крвчу 
сурутку убрзгавали еу за тијем другијем 
коњима, који су били у истим приликама. 
При томе је ударило у очи, да еу ови 
други коњи осјетили такву одвратност 
према алкохолу, да су вољелн остати са 
свијем без хране п пића, него ли узети 
што било, што садржаваше у себи алко- 
хола Најпоелије су се одлучили, да по- 
кушају овај начпи лијечења на људпма. 
II допста он даде прекрасне успјехе По- 
слије неколико убризгавања бЈешетемељно 
излијечење и најгрђе пјанице. Они се 
клоњаху свега, што пмаше у себи алко- 
хола; супротно дотадашњем обичају евоме 
у њих се јављао врло добар апетит и они 
се брзо опорављаху. Нова противакохолна 
сурутка прозвана је по своме пзналазачу 
„антиетилином.“ По мишљењу кемичара, 
који су о овоме поднијели извјештај фран- 
цуском биолошком друштву, ово се еред- 
ство може употребити само у онијем слу- 
чајевпма, кад нијесу ни мало повријеђени 
инутрашњи органи.

Телеграми Бечког „Нор.
БРИСЕЛ, 8 новем. — Кад се 

Краљ белгијски враћао ив цркве у 
колима, једна особа испалила је три 
метка ив револвера на краљевска 
кола. ПолициЈ'а је злочинца одма 
ухватила. Он је анархист и вове се 
Рубини, родом ив јужне Италије.

САНДРИНГАМ, 3 новем. — 
Цар се опростио најтоплиЈ‘е са Кра- 
љем Едвардом, па је отпутовао у 
Клифтонловтер, да посјети лорда 
Лонодала.

?ИМ, 4 новем. — „Стефани" 
доноов из Лондона да је Рубино

живио у Инглеској и да има више 
година да се ниј'с враћао у Италију. 
У Лондону га је анархистичка стран- 
ка иекључила вбог ивдаје.

СОФИЈА, 4 новембра. — Ново 
минастаргтво је овако састављено: 
Данев пресједник 8а иностране по- 
слове, Сарафов финанце, Лудеканов 
унутрашњпст. Радев наставу, Тодо- 
ров правосуђе Попов гра^евина, 
Абрашев трговине, Паприков рата.

БИОГРАД, 4 новем. — Ивмеђу 
владе и већине скупштине није се 
могао постићи споравум. Кабинет ће 
дати оставку.

ВИНДЗОР. 5 новем. — Стигао 
Ј‘е инглески Краљ, који је одма 8а тим 
Краља портогалског дочекао.

АТИНА, 5 новембра. — Свети 
Синод ивабрао Ј’е Ј‘сдногласно 8а 
атинског архијепископа Теоклитоса, 
пре^ашшег еписхопа шпартанскога.

БИОГРАД, 5 новем. — Клуб 
радикалско-напредњачке фувије 8а- 
кључио је већином гласова да ће 
подржавати владу.

БУКАРЕШТ, 6 новем. — У 
денегаама измијењеним ивмеђу Краља 
Карла и Цара Николе, поводсм по- 
сјете Плевне, Краљ Карло вели, да 
се сјећа са дубокам увбу^ењем не- 
ваборавне епохе, када је уз Цара 
Александра диЈ‘елио с њим промјен- 
љиву срећу внам; нитог рата. Као 
докав осјећаЈ'а признања положио је 
вијенац на гроб храбрих руских вој- 
кика. Краљ је срећан што може 
овом приликом поновити свечано 
Цару увјерење жаво симпатије и 
вскрене оданости. Ц«р је одговорио, 
да су га изражени осјећаји Краљеви 
наЈ‘живље дирнули. Цар оцјењуЈ'е ив 
свег срца пошту учињену жртвама 
јуиачке борбе, која је окруњена 
трајном славом и вавршена побра- 
твмством руске и румуњске војске.

БИОГРАД, 6 новем. — Пошто 
Ј*е скупштина одобрила програм нове 
владе са 53 против 44 гласа, влада 
је дала оставку, невадовољна са ве- 
ћином од 9 гласова.

— Цар Никола је одликовао 
бившег министра Вујића и пресјед- 
нпка сената Маринковића првим сте- 
пеном Вијелог Орла, министра ино- 
страннх дјела Антонића првим сте- 
пеном реда Св. Станаслава, и више 
дворских великодостојника високим 
руским орденима.

СОФИЈА, 6 новембра. — Го- 
вори се, да су сви официри Маце- 
донци одлучили да напусте бугар- 
ску војску, да служе својој отац- 
бини.

ЈЕРУСАЛИМ, 6 новембра. — 
У Јафи је константирано 15 случа- 
Ј’ева колере, са три смртна случаја. 
Епидемија се шири и по околним 
селима.

БИОГРАД. 7 новембра, — Нови 
кабинет је овако састављен: генерал 
Цинцар-Марковић неутралац пресјед- 
ник без лиснице, генерал Павловић 
неутралац рата, Велимир Тодоровић 
радикал умјерени унутрашњих дјела, 
Милован Маринковић радикал умје- 
рени финанса, Павао Данић либерал 
грађевина, Љубомир Новаковић ра- 
дикал умЈ'ерени вемљорадње, Лука 
Ла8аревић радикал умјерени про • 
свјете, Антонић иностраних дјела.

О Б Ј А В А
Алекса п Ђуро Крстови Радуновићи, 

из Љешанске нахије, пргуе И8вјесног вре- 
мена јављали су се својима пз Тулџе у 
Краљевини Румунији, али од тог времена 
о њима се ништа не зна, те ее, на молбу 
његове евојте, умољава сваки оннј', кој‘и 
би што о њима знао, да о томе извајеети 

Књ. Мин. Иностр. Дјела. 

Службене Објаве.

О Б Ј А В А
Рнјешењем Књ. Окр. Судв барског од 

16/Х — Број 400, овим се износи на јавну 
продају 2 коее ливаде Маре жене Ивана 
Медовића пз Шушања, аа нампр њеног 
дуга, а налазеће се у барскс поље, од ко- 
јих једна од 1/г косе прп „Тополици“, ко-

ја граничи од једне стране: Забранско; од 
друге: Франо Уксановић; од треће: Ђуро 
п Стпјепо Паладин — сви маслинама ; а од 
четврте: поток; а уцијењени круна 150 

Друга од 1 */, коее, налази се под 
„ливаде", која граипчп од једне етране. 
Уско Загањор ораћицом; од Друге: Иван 
Јелић; од треће: Матија Бркан н Јаков 
Ђоноп — сви ливадама; а од четврте: Ј’ен- 
дек; а уцпјењена круна 00.

Лицитација ће бнти у канц. Окр. Су- 
да н то: прва 15 новекбра, друга 15 де 
кембра 1902. а трећа 15 јануара 1903. г. 
од 2—4 часа послије подна; с тога се по- 
зиваЈ'у сви, к->ј'и би жељели речено купити, 
илп имају над истијем накво стварно или 
дуговинеко право, да уз кауцију од 10% 
приеуетвују раепродаји.

На прва два рока имање се неће пре- 
датп испод процијењене вриједности, већ 
на трећем; алн нпкако испод 2/, пропјсне. 

Бар, 24/Х - 1902. г.
Ив Канц. Окр Суда.

Р. 206 Бр 319 2-2

О Б Ј А В А.
Ријешењем Књ. Окр. Суда барског, 

Број 304 — од 9/Х. 1902, овијем се из
носи на јавну ородају 18 корјена маелнна 
и 1 корјен смокве Ивана Медовића из Шу- 
шања за намир нешто његовог дуга.

Речено се налази у звани „Бјелиш“. 
а граничи од једне етране: Мусто Лако- 
мвца маслинзма; оддруге: поток; од треће: 
агена Матпје Медовића иаслинама; а од чг- 
тврте: исти дужник ливадом Ово је уци- 
јењено круна 130.

Лицитацијаће бити у канц Окр. Су- 
да и то: прва 15 новембра, друга 15 де- 
кембра 1902 г., а трећа 15 јануара 1903 г. 
од 2—4 чдса по подне; с тога се позивају 
сви. који би жељели речено купнтп, нлп 
пмају над негијем какво стварно или ду- 
говинско право, да уз кауцију од 10% 
ирисуствују раепродајн.

На прва два рока имање ее неће пре- 
датп пспод процијењене вриједности, већ 
на трећем, али никако испод */, процјене. 

Бар, 24/Х - 1902 г.
Ца Каиц. Окр. Суда.

Р. 156 Бр. 320 2-2

О Б Ј А В А.
Са овим се износн на јавну продају 

ева непокретна имовина пок, Радоја Рога- 
новпћа, за изиир његових дугова, које оста 
дужан Управи Поште цетињске и други- 
јема. Имовпна ее налази у Прогоновиће, 
која се саетоји из 3 комада: 1-во Дубоки 
дб; одприлике 1 рало ораће земље првог 
нумора — при истоме 1 листобер горе Уци- 
јењено је 1000 круна. Граничи се од исто 
ка сјевера и запада Васо Живков гором и 
иемљом; од југа општ. комун. 2 го Кокото- 
ва долина, одпрплпке 7 4 °Ра^е земље и 
*/ листобера горе. Уцпјењено је 140 кру- 
на. Граничи се: од встока В <со Живков 
гором; од југ.-, запада, сјевера— општ. пут. 
3 ће Крстове долине, одприлике 7„ и 71. 
ораће земље и 2Д листобера горе; уције- 
њено Ј-е 90 круна. Граничи се: од истока, 
»јевера и запада Васо Жчвков гором, од 
југа општ пут Ботпш-ато имање процкје- 
њено је по закону јавних продаЈ-а непо- 
кретностп

Овим се позивају сви они кој‘н би 
жељели купит потписато имање као и они 
који имају прво прече купње у смислу 
чл. 55 имовин зчкона, да се суду пријаве 
прије поче^ка продајс. Купнима ее напо- 
миње, да морају дат кауције 10% у новцу, 
валпзи нлп сигура јемца.

Лицатпраће ее у дане: 10 новембра. 
10 децембра ове год и 10 јануара 1903 На 
прва 2 рока неће се никсме уступит испод 
пропијењене вриједности но тек на трећсм 
року, али ни на трећем испод 2/, проције- 
њене вриједности, на тај дан ко би желно 
купит да се пријавп подписатом Суду на 
лице мјеста у Прогоновиће до на 2 уре 
по подне иетог дана

Број 179.
Љеш. Нахија, 11 октобра 1902 г.

Кап. Локо С. Радуноиик.
Р. 260 Бр. 321 2-2

О Б Ј А А~
Ирема закону од 10 нов. 1900 год. 

који је издат о јавним продајама непокрет- 
ноети, износи се на јавну продају земља 
Веља Милићева Поповпћа т. ј. 2 косе ли- 
вдде и 1 рало ор:<не земље зване Петровп- 
ћа Луг. — Горње имање процијенила је 
вато одређена комисиЈ’а, круна 200.

Поменута земља продаваће се пред 
овим судом на 23 нов., 23 децембра ов г. 
и 23 јануара 1903 год.

Ко би се на горње рокове са најви 
шом цијеном пријавио уступиће му се под- 
писата зсмља у влаштину само не испод 
7з процјепе. — Само поиудпоц треба да 
при лицитацијп положп 10% кауције у 
готовом новцу према процијењене вријед- 
ности. — г Ј

Број 129.
Лијева Ријека, 22 октобра 1902 год.

К*п. љввсрвчки Богдан Поновнћ.
Р- 1к8 Бр. 322 2—2

|О Б Ј А В А 
Према закону од 10 новембра 1901 

год. износи се на јавну продају земља 
Ђорђије Лудина Поповића т. ј. рала 2 ц 
3 косе ливаде у Петровића луг, за намир 
дуга Мулети Томову. Горњу земљу осу- 
дила је за то одређена комасија а вр. 
круна 540.

Поменута земља продаваће се пред 
овим еудом на 20 новембра, 20 децембра 
тек. год и 20 јануара 1903 год. Ко би се 
на горње рокове са највишом цијеном по- 
јавио устуииће му се потпиеата земља у 
влаштину, само понудиоц треба да прп 
лицитацији положи 10% кауције у гото- 
вини према процијени вриједности; само не 
испод */, процјене.

Број 124.
Лнјева Ријека, 20 октобра 1902.

Кап. љеворечки Богдан Попови!..

Р. 116 Бр. 323 2—2

О Б Ј А В А.
Са кој’ом ее износн на ј«вну продају 

кућа поземљуша Тока Николина Вујашко- 
вића за измар његовог дуга које га дугује 
Златанп Беговој из Ком«на, која се налази 
у овој вароши, кућа је дугачка 6 м. а ши 
рока 9 мет. 75 цм. са иећи која је у њој 
смјештена са једиом камаром која је дугачка 
6 мет , под кровом куће налазе се 2 ка- 
маре, кужина и магазин. Кућа нма зграду 
своју. у којој се налази нужник, зграда 
пма 66 0 мет. Оза кућа гранпчи од кстока 
кућом Љубице Дулетића, а од запада кућом 
Попа Велашевића, п налазп се у правој 
линији пјаце

Речена је кућа процијењена са ње 
правом круна 2100. Лицитирање држаће 
се у канцеларији Окружног суда 30 новем- 
бра, 30 децембра и 30 јануара 1903 год. 
на 4 уре по подне, позивају се сви они 
који имају прече право купње, као и други 
који би је желио купити.

На прве два рока неће се уступитп 
никоме испод процијењене вриједности, него 
тек на трећем року, али не испод 2/, про- 
цијењене вриједности.

Број 896 и, п. *
IV 1902 40.

Д.-град, 24 октобра 1902.
Ив канц Окр. Суда.

Р. 180 Бр. 324 2-2

0 Б Ј А В А.
Са којом се нзносп од земље Мпло- 

саве Борове у Криваје на јавну продаЈ*у 
орачице 1 рало и */4, 7в за Дуг°ве Бошка 
ТЈурашева и Марка Бекичина, процлјењено 
рало круна ето педесет — изноеи круна 
206 и 25 хелера.

Границе су од метока земља Илије 
Микоњина и дјеце Буљана Микоњина, од 
југа земља исте Милоеаве, од запада пут, 
а од сјевера зсмља дјеце Буљана Микоњина.

Позивају се сви који имају право 
прече купње међу ближњикои, као и онњ 
који желе купитн да присуствују лицита- 
цији и положе јемство 10% процпјењене 
вриједности. Лицитација ће ее држати 30 
новембра, 30 децембра 1902. године и 30 
јануара 1903 године у Ново Село, али се 
неће продати испод */, процијењене ври- 
једноети.

Број 73
Ново Село, 31 октобра 1902.

Кап. Бећо Тоинчин Перовнк.

Р 130 Бр. 325 2-2

Приватпо Објаве.

О Б Ј А В А.

Овијем потписани даје на внање 
својим колегама, да Ј-е справан про- 
дати сопствену и добро уређену апо- 
теку. Ко би је желио купити, нека 
се обрати за подробности потписатом. 

Подгорица, 24 окг. 1902 г.

Никола Сундечић 
иц-истар фариадијв.

р. 36 Бр. 79 3-6

ПРОДАЈЕМ 

И8 слободне руке моју кућу и зем- 
л>у. За вишу половину чекаћу.
Ко жели купити нек ми се јави.

Н и к ш и ћ.
Власник Раде Павићевић- 

Р- 22 Бр. 80 3"3

------------------
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